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Das Rack Bracket System
Mit der Rack Bracket jetzt mühelos Einschätzen und Erlegen.

Das Zielfernrohr muss hierzu 
auf der höchsten Einstellung 
stehen. Ein 3-9x Zielfernrohr 
muss beispielsweise auf 9x 
eingestellt sein, damit die Rack 
Bracket genau misst.

24" – Alle erweiterten Yard-
Fadenkreuze messen 24,” das 
ist die durchschnittliche Spitzen-
zu-Spitzen Entfernung der 
Ohren eines Maultierhirsches.

Bestimmung – Verwenden Sie 
die 24” und 17” Maße zum 

Abmessen der Bockbreite. 
Wenn die Ohren passen,  

haben Sie eine genaue  
Entfernungsschätzung.

17" – Die Rautenmarkierung 
an jedem erweiterten Yard-

Fadenkreuz zeigt den Abstand 
zwischen den Ohren eines 

durchschnittliches Weißwedel-
hirsches an.
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1.	Bestimmung der Distanz zu einem Weißwedel- oder Maultierhirsch. Für genaueste Entfernungsmes-
sungen wird die Verwendung eines Bushnell Laser Rangefinders (für beste Ergebnisse ein Modell mit 
Winkelbereichskompensierung) empfohlen, zum Beispiel den Scout 1000 ARC, G Force 1300 ARC etc).  

2.	Stellen Sie die Leistungsscheibe des Zielfernrohrs auf die korrekte Position.  
3.	Wenn die Entfernung einen der vorgeschriebenen Zielpunkte erfüllt, können Sie die Rack Bracket zum 

Messen der Geweihbreite verwenden.
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BESCHRÄNKTE LEBENSLANGE GARANTIE
Sie erhalten für Ihr Bushnell®-Produkt eine lebenslange Garantie. Die Garantie gilt für den Erstbesitzer und erstreckt sich auf Material- und 
Herstellungsfehler. Die beschränkte lebenslange Garantie ist Ausdruck unseres Vertrauens in die Materialien und die mechanische Ausführung 
unserer Produkte und gewährleistet Ihnen einen lebenslangen zuverlässigen Kundendienst.  Für den Fall, dass ein Mangel im Rahmen dieser 
Garantie auftritt, werden wir das Produkt nach unserer Wahl reparieren oder austauschen, vorausgesetzt, dass Sie das Produkt freigemacht 
zurückschicken. Von dieser Garantie ausgeschlossen sind Schäden, die auf Missbrauch, unsachgemäße Behandlung, Installations- oder 
Wartungsarbeiten, die nicht von einer autorisierten Bushnell-Kundendienstabteilung vorgenommen werden, zurückzuführen sind.

Jeder Rücksendung in die USA oder nach Kanada im Rahmen dieser Garantie müssen folgende Dokumente und Angaben beigefügt werden:
	 1) 	Ein Scheck/eine Zahlungsanweisung in Höhe von 10,00 USD zur Abdeckung der 
		  Porto-und Bearbeitungskosten
	 2) 	Name und Anschrift für die Rücksendung des Produkts
	 3) 	Eine Erläuterung des Mangels
	 4) 	Kaufbeleg
	 5) 	Das Produkt sollte zur Vermeidung von Transportschäden gut verpackt in einem stabilen Versandkarton an die nachstehend aufgeführte Adresse 	
		  geschickt werden, wobei die Gebühren für die Rücksendung im Voraus zu entrichten sind.

	 Adresse für Rücksendungen in die USA:			   Adresse für Rücksendungen nach KANADA:
	 Bushnell Outdoor Products				    Bushnell Outdoor Products
	 Attn.:  Repairs					     Attn.:  Repairs
	 9200 Cody					     25A East Pearce Street, Unit 1
	 Overland Park, Kansas 66214				   Richmond Hill, Ontario L4B 2M9

Bei Produkten, die Sie außerhalb der Vereinigten Staaten oder Kanadas gekauft haben, erhalten Sie die entsprechenden Informationen zur 
Garantie von ihrem Händler vor Ort. In Europa erreichen Sie Bushnell auch unter:	 Bushnell Germany GmbH
						      European Service Centre
						      Mathias-Brüggen-Str. 80
						      D-50827 Köln
						      GERMANY
						      Tel: +49 221 995568-03
						      Fax: +49 221 995568-20

Mit dieser Garantie erwerben Sie bestimmte Rechtsansprüche.
Sie haben möglicherweise darüber hinaus noch andere Rechte, die von Land zu Land variieren.

©2013 Bushnell Outdoor Products
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ISTRUZIONI GENERALI
Il reticolo DOA offre ai cacciatori una serie di punti di mira adatti a vari fucili a polvere nera e ad innesco 
centrale.  Questi punti di mira, associati al nostro innovativo sistema Rack Bracket per la misurazione 
dell’ingombro della base del trofeo, permettono ai cacciatori di allungare la loro linea di tiro e li aiuta a 
valutare sul campo i cervi mulo o dalla coda bianca, anche a notevoli distanze. Bushnell ricorda che, 
quanto più ci si eserciterà con gli strumenti, tanto più i risultati saranno migliori. Nulla può 
sostituire il tempo trascorso sul campo di tiro sparando bene a ciascuna delle distanze prescritte, e tenendo 
nota della caduta del proiettile. È estremamente importante che i cacciatori si esercitino sul campo di tiro, 
acquisiscano familiarità con il reticolo e con il suo funzionamento in base all’arma e alla carica utilizzata. La 
resa balistica può variare in base ad una serie di fattori, inclusa la lunghezza della canna del fucile, il tipo di 
polvere, il tipo di pallottola, e molte altre variabili legate al tempo/condizioni atmosferiche.  

RETICOLO 200  DOA - Per pistole a pallottola
I cannocchiali DOA 200  sono progettati per eseguire la taratura a 91 metri. All’interno del reticolo è 
presente una tenuta inferiore da 45 metri nonché punti di mira con tenuta superiore da 137 metri e 182 
metri. L’utente può quindi decidere di utilizzare munizioni con calibro 12 o 20.  

Il cannocchiale deve essere regolato con ingrandimento idoneo affinché il reticolo balistico possa funzi-
onare correttamente. Nel caso di un cannocchiale 3-9x 40mm, l’anello di regolazione dell’ingrandimento 
deve essere impostato su  9x affinché le funzioni balistica e Rack Bracket possano operare correttamente.

IT
AL
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Basate su posizionamento 
a 100 iarde.

50 iarde

150 iarde

200 iarde

DOA 200 
Per pistole a pallottoler



78

Modalità di impiego del reticolo:
1.	Tarare la distanza di tiro a 91 metri con qualsiasi ingrandimento
2.	Determinare la distanza dal bersaglio.  Per stabilire la distanza con la massima accuratezza, usare un 

telemetro laser Bushnell (Scout 1000 ARC, G Force 1300 ARC).  
3.	Regolare l’ingrandimento del cannocchiale su 9x (ingrandimento 9).
4.	Stabilire il punto di mira idoneo per il bersaglio selezionato. Qualora l’obiettivo selezionato sia ad una 

distanza di 160 metri, mantenere il punto di mira direttamente tra 137 metri e 182 metri.  
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Hornady 300 gr SST pallottola calibro 12 2 3/4 “
Win Supreme Elite SXP123 300 gr
Win Supreme Elite SXP12 300 gr
Win Supreme Elite SSDB123 375 gr
Win Supreme Elite SSDB12 375 gr
Win Supreme Elite SSDB203 260 gr
Win Supreme Elite SSDB20 240 gr
Win Supreme SSP123 385 gr
Win Supreme SSP12 385 gr
Win Supreme SSPTH12 400 gr
Win Supreme WL12PTHP 400 gr
Win Supreme SSP203 260 gr

Win Supreme SSP20 260 gr
Win Supreme SSPTH20 260 gr
Rem Premier AccuTip 2 3/4 in 385 gr
Rem Premier AccuTip 3 in 385 gr
Rem Premier AccuTip calibro 20 2 3/4 in 260 gr
Rem Premier AccuTip calibro 20 3 in 260 gr
Rem Copper Solid 2 3/4 in 437 gr
Rem Copper Solid 3 in 437 gr
Rem Copper Slug calibro 20 2 3/4 in 289 gr
Rem Core Lokt Ultra 2 3/4 in 385 gr
Rem Core Lokt Ultra calibro 20 2 3/4 in 260 gr

Il presente elenco riporta solo parzialmente le munizioni con cui il reticolo risulta balisticamente compati-
bile. Per visionare un elenco completo di tutte le munizioni compatibili con il reticolo DOA 200, visitare la 
pagina:  http://www.bushnell.com/global/customer-service/product-manuals

Il reticolo DOA 200 può essere utilizzato con le seguenti munizioni: 
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RETICOLO DOA 250 – Per fucili ad avancarica
Ideato per essere utilizzato con i fucili ad avancarica più comuni il reticolo DOA 250 è destinato al po-
sizionamento a 100 iarde e offre punti di mira ogni 50 iarde fino a 250 iarde. L’utente può azzerare la 
distanza di tiro a 100 iarde con qualsiasi ingrandimento, ma affinché il reticolo balistico e il sistema Rack 
Bracket funzionino correttamente, occorre impostare l’ingrandimento del cannocchiale alla potenza giusta. 
Le impostazioni corrette per i cannocchiali con reticolo DOA 250 sono le seguenti: 

Il tiratore può utilizzare munizioni calibro .45 o .50, e pallottole Triple 7 da 100 o 150 grani. Il 
grafico balistico fornito qui sotto è una versione ridotta di quello completo disponibile online su:  
http://www.bushnell.com/ 

Se il vostro cannocchiale è un: Usate le seguenti impostazioni:
3-9x 40 9x
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Azzerati a 100 iarde, e la 
balistica delle più comuni 
cariche pesanti per fucili ad 
avancarica.

150 iarde
200 iarde

250 iarde

DOA 250
Fucili ad avancarica
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Come usare il reticolo:
1.	Tarare la distanza di tiro a 100 iarde con qualsiasi ingrandimento
2.	Stabilire la distanza dal bersaglio. Per determinare la distanza con la massima accuratezza,  

usare un telemetro laser Bushnell (Scout 1000 ARC, G Force 1300 ARC).  
3.	 Impostare l’ingrandimento del cannocchiale su 9x (ingrandimento 9).
4.	Prendere il punto di mira appropriato sul bersaglio desiderato. Se l’obiettivo è stato individuato  

ad una distanza di 175 iarde, mantenere il punto di mira tra 150 iarde e 200 iarde.
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Taratura  
100 iarde  Taratura  

150 iarde

Marca-
tura 150 

iarde

Marca-
tura 200 

iarde

Marca-
tura 250 

iarde

Marca-
tura 300 

iarde

Marca-
tura 150 

iarde

Marca-
tura 200 

iarde

Marca-
tura 250 

iarde

Marca-
tura 300 

iarde

cal .45 225 gr HP ricoperta in rame     BC=.176  100 grani 150 200 250 300 180 225 275 300

cal .45 cal 225 gr HP ricoperta in rame     BC=.176  150 grani 150 200 250 300 180 225 275 300

cal .50 245 gr HP ricoperta in rame     BC=.140  150 grani 150 200 250 300 180 225 275 300

cal .50  295 gr HP ricoperta in rame     BC=.168  150 grani 150 200 250 300 180 225 275 300

cal .50  348 gr HP ricoperta in rame     BC=.198  150 grani 150 200 250 300 180 225 275 300

cal .45 225 gr  AeroTip ricoperta in rame     BC=.211  150 grani 150 200 250 300 180 225 275 300

cal .45 275 gr AeroTip ricoperta in rame     BC=.258  150 grani 150 200 250 300 180 225 275 300

cal .45 300 Aero Tip Platinum     BC=.278 100 grani 150 200 250 300 180 225 275 300

cal .50 223 gr  Aero Tip ricoperta in rame     BC=.142  150 grani 150 200 250 300 180 225 275 300

cal .50 245 gr AeroTip ricoperta in rame   BC=.161  150 grani 150 200 250 300 180 225 275 300

cal .50 270 Aero Tip Platinum     BC=.192   150 grani 150 200 250 300 180 225 275 300

cal .50 295 gr AeroTip  ricoperta in rame     BC=.186  100 grani 150 200 250 300 180 225 275 300

cal .50 295 gr AeroTip ricoperta in rame     BC=.186  150 grani 150 200 250 300 180 225 275 300

cal .50 cal 300 gr Aero Tip Platinum     BC=.214 150 grani 150 200 250 300 180 225 275 300
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RETICOLO DOA 600 –Per fucili ad innesco centrale
Ideato per essere usato con le attuali cartucce per i più comuni fucili ad innesco centrale, il reticolo DOA 
600 va tarato a 100 iarde, con punti di mira ad incrementi di 100 iarde, fino a 600 iarde. L’utente 
può impostare la distanza di tiro a 100 iarde con qualsiasi ingrandimento, ma perché il reticolo balistico 
funzioni correttamente, occorre impostare l’ingrandimento del cannocchiale alla potenza giusta. Le giuste 
impostazioni per i cannocchiali con reticolo DOA sono le seguenti:

Se il vostro cannocchiale è un: Usate le seguenti impostazioni:
3-9x 40 9x
4-12x 40 12x
2.5-16x 42 16x
4.5-30x 50 20x



85

DOA 600
Fucili ad innesco centrale

Azzerati a 100 iarde, e la 
balistica delle più popolari 
combinazioni palla/carica 
attuali per la caccia al cervo.

Utilizzando i punti MOA 
come punti di mira a lunga 
distanza,  il DOA offre un 
livello di precisione supe-
riore rispetto ai reticoli ottici 
su distanze molto elevate 
della concorrenza.

200 iarde
300 iarde

400 iarde

500 iarde

600 iarde
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Come usare il reticolo:
1. Impostare la distanza di tiro a 100 iarde con ogni impostazione di ingrandimento
2. �Stabilire la distanza dal bersaglio. Per determinare la distanza con la massima accuratezza, usare un  

telemetro laser Bushnell (Scout 1000 ARC, G Force 1300 ARC).  
3. Impostare l’ingrandimento sui parametri appropriati.
4. Prendere il punto di mira appropriato sul bersaglio desiderato. Se l’obiettivo è stato individuato ad una 

distanza di 350 iarde, mantenere il punto di mira tra 300 iarde e 400 iarde

È possibile usare il reticolo DOA 600 con i seguenti calibri:
.223 Win  55 gr
.243 Win,  95 gr.
. 25-06 Rem 115 gr
.270 Win, 130 gr.
. 270 WSM, 150 gr. 
.7mm Rem Mag, 150 gr
 
Questo è solo un elenco parziale delle munizioni con cui il reticolo è balisticamente compatibile. Per un 
elenco completo di tutte le munizioni compatibili con il reticolo DOA 600, visitare il sito:
http://www.bushnell.com/customer_service/manuals/rifle.cfm

.7mm WSM, 150 gr. 

.30-06 Sprg, 150 gr. 

.300 Winchester Mag, 180 gr. 

.300 WSM, 180 gr. 

.338 Win, 200 gr.
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RETICOLO DOA PER BALESTRE - Per tutti i tipi di balestre
Il nuovo modello DOA Bushnell per balestre è stato progettato per gli amanti della caccia con la balestra 
ed è stato realizzato attenendosi ai più elevati standard stabiliti dai migliori esperti americani in tecnolo-
gie per la costruzione di balestre.  

Il modello DOA per balestre si basa su uno zero da 18 metri con punti di mira ogni 9 metri, su un totale 
di 45 metri (vedi sotto). La parte più alta del supporto inferiore offre un punto di mira a 54 metri. Il 
reticolo è stato calibrato balisticamente per l’impiego con regolazione 1.75X dell’anello di ingrandimento 
del cannocchiale.  Tale funzione costituisce un punto fermo per l’utente onde essere certo di avere 
selezionato l’ingrandimento idoneo per l’uso corretto del reticolo, insieme ad un ampio FOV per la visione 
del bersaglio, nella certezza che lo sparo sia eticamente sicuro e pulito.

I dati balistici derivano dai test ripetuti sulle balestre che possono eseguire tiri a 300 fps con frecce da 
315 grani e broadhead da 100 grani.  Nonostante il reticolo funzioni a qualsiasi velocità, con qualsiasi 
peso di frecce e broadhead, Bushnell desidera rimarcare l’importanza di fare pratica con le impostazioni 
personalizzate dell’utente apportando le necessarie regolazioni, a seconda delle circostanze specifiche 
delle condizioni di tiro. 

I punti di mira si riferiscono a 300 fps/315gr/100gr, ma la pratica con ciascun punto di mira previsto 
per una particolare impostazione consentirà di determinare i punti di mira corrispondenti alla specifica 
piattaforma di tiro dell’utente.
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Bushnell ha altresì incluso la Rack Bracket Technology per tale nuovo modello di reticolo, affinché gli 
amanti della caccia con la balestra possano valutare al meglio il campo di azione per la caccia al cervo 
mulo o dalla coda bianca. Sulla croce 
principale sono presenti due piccoli 
segni, la cui distanza corrisponde a 
43 cm a 18 metri. La distanza tra le 
subtention spesse sulla croce principale 
corrisponde a 60 cm a 18 metri. Per 
punti di mira a 45 metri, è stata nuova-
mente inclusa la funzione Rack Bracket, 
in cui i segni corrispondono a 43 cm 
mentre la lungehzza totale corrisponde 
a 60 cm. 

Punto di mira a 18 metri  
con Rack Bracket

Tenuta superiore 27 metri

Punto di mira a 46 metri 
con Rack Bracket

Tenuta superiore 37 metri

Tenuta superiore  
55 metri
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COME FUNZIONA L’OPZIONE RACK BRACKET
Nel tentativo di venire incontro ai cacciatori, Bushnell ha esaminato molti dei problemi che essi si trovano 
a dover affrontare sul campo. Giudicare un cervo sul campo, specialmente tramite l’ingrandimento, può 
risultare estremamente difficile. Per consentire la valutazione sul campo di cervi muli e dalla coda bianca, 
abbiamo incorporato nel reticolo una serie di linee che partono da ciascun punto di mira. Ogni linea misura 
24 pollici alla rispettiva distanza. Su ogni linea vi saranno inoltre due “trattini” che distano 17 pollici l’uno 
dall’altro. Perché abbiamo scelto le distanze 24” e 17”? Approfondite ricerche hanno dimostrato che 24 
pollici è la misura della distanza media tra gli orecchi di un cervo mulo e 17 pollici quella tra gli orecchi 
di un cervo dalla coda bianca. Disponendo di tempo a sufficienza, un cacciatore può adesso stimare la 
larghezza dell’ingombro della base del trofeo dell’animale, e persino la lunghezza delle corna. Le stime 
in questione sono solo a scopo di riferimento e si danno come indicative. Si prega di notare che spetta al 
cacciatore la decisione finale in merito all’abbattimento di un animale. Si prega di fare riferimento 
alle norme locali e/o statali in merito alla larghezza delle corna degli animali da abbattere. 
È responsabilità del cacciatore conoscere e osservare tutte le norme in materia. 



90

Il sistema Rack Bracket
Misura il cervo e abbattilo con il sistema Rack Bracket.

Da usare con il dispositivo di 
puntamento e caccia impostato 
alla massima potenza.
Ad esempio, un cannocchiale 
da caccia 3-9x dovrebbe essere 
impostato su un ingrandimento 
9x per ottenere una misura-
zione accurata con il sistema  
Rack Bracket.

24" – Tutti i reticoli ottici su  
distanze molto elevate 
misurano 24”, la distanza 
compresa tra gli orecchi di  
un cervo mulo medio.

Valutazione – Usare le misure 
24” e 17” per misurare la  

larghezza del cervo. Se  
le orecchie corrispondono,  
si avrà una stima accurata  

della distanza di tiro.

17" – I trattini su ciascun 
reticolo su distanze elevate 
indicano la distanza tra le 

orecchie di un cervo a coda 
bianca medio.
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1.	Come stabilire la distanza di un cervo dalla coda bianca o di cervo mulo. Per una misurazione quanto  
più accurata delle distanze, usare un telemetro laser Bushnell (per risultati ottimali, si consiglia di 
usare un modello con compensazione angolare della distanza (ARC) - ad esempio, lo Scout 1000 ARC, 
il G Force 1300 ARC, etc).  

2.	Ruotare l’anello di ingrandimento del cannocchiale portandolo sulla giusta posizione.  
3.	Se la distanza corrisponde ad uno dei punti di mira indicati, potete utilizzare la funzione Rack Bracket 

per misurare la larghezza delle corna.
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GARANZIA LIMITATA A VITA

Si garantisce che questo prodotto Bushnell® sarà esente da difetti di materiale e fabbricazione finché rimarrà in possesso del proprietario 
originale. La presente garanzia limitata a vita esprime la nostra fiducia nei materiali e nella fabbricazione dei nostri prodotti e l’assicurazione 
di anni e anni di servizio affidabile. In caso di difetto durante il periodo di garanzia, a nostra discrezione ripareremo o sostituiremo il prodotto 
purché sia restituito franco destinatario. Sono esclusi dalla garanzia eventuali danni causati da abuso, maneggiamento improprio, installazione 
o manutenzione eseguiti da persone non autorizzate dal servizio di assistenza Bushnell.

A un prodotto restituito negli Stati Uniti o in Canada e coperto da questa garanzia occorre allegare quanto segue.
	 1)	 Assegno/ordine di pagamento per l’importo di 10 $US per coprire i costi di spedizione.
	 2)	 Nome e indirizzo da utilizzare per la restituzione del prodotto.
	 3)	 Una spiegazione del difetto.
	 4)  Scontrino.
	 5)	 Il prodotto deve essere imballato in una scatola robusta, per prevenire danni durante il trasporto, e va spedito franco destinatario a uno dei seguenti 	
		  indirizzi.

		  Recapito negli Stati Uniti:		  Recapito in Canada:	
		  Bushnell Outdoor Products		  Bushnell Outdoor Products
		  Attn.:  Repairs			   Attn.:  Repairs
		  9200 Cody			   25A East Pearce Street, Unit 1
		  Overland Park, Kansas 66214		 Richmond Hill, Ontario L4B 2M9

Per prodotti acquistati fuori degli Stati Uniti o del Canada, rivolgersi al rivenditore per le clausole pertinenti della garanzia. In Europa si può 
anche contattare la Bushnell a questo numero: 
					     Bushnell Germany GmbH
					     European Service Centre
					     Mathias-Brüggen-Str. 80
					     D-50827 Köln
					     GERMANY
					     Tel: +49 221 995568-03
					     Fax: +49 221 995568-20
	

Questa garanzia dà specifici diritti legali. 
Eventuali altri diritti variano da una nazione all’altra.  

©2013 Bushnell Outdoor Products
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INSTRUÇÕES GERAIS
A retícula DOA oferece aos caçadores uma série de pontos de mira que corresponde a diversas cargas de 
fogo central e de pólvora negra. Estes pontos de mira combinados com Suporte Traseiro (Rack Bracket) 
permite que os caçadores aumentem seu alcance efectivo, enquanto auxiliam também na avaliação em 
campo de cervos whitetail ou mule em grandes distâncias. A Bushnell gostaria de ressaltar que estes 
instrumentos são tão bons quanto o tempo que se passa praticando com eles. Nada pode sub-
stituir a qualidade de fogo, alcance e tempo e tornar confortável atirar cada uma das distâncias previstas 
em jardas, embora se observando a colocação dos projécteis. É imperativo para o caçador dedicar tempo 
ao alcance, obtendo familiaridade com a retícula e como opera com sua arma de fogo e carga de projéctil. 
O desempenho balístico pode variar dependendo de vários factores, inclusive o comprimento do cano, tipo 
de pólvora, tipo de projéctil e diversas variáveis relacionadas com clima e temperatura.

RETÍCULO DOA 200 - Para Armas de Caça
As miras com retículo DOA 200 foram concebidas para utilização a 91,44 metros. O retículo incorpora 
uma subcompensação vertical para 45,72 metros, juntamente com pontos de mira de sobrecompensação 
vertical para 137,16 e 182,88 metros. O atirador pode utilizar munições de calibre 12 ou 20.  

Para que a funcionalidade balística do retículo funcione correctamente, terá de seleccionar a ampliação 
correcta na mira. No caso de uma mira 3-9 x 40 mm, o anel de alteração da ampliação terá de ser ro-
dado para 9x para que a funcionalidade de balística e o intervalo de bastidor funcionem correctamente.
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Baseado em zero  
a 100 jardas.

50 Jardas

150 Jardas

200 Jardas

DOA 200 
Para Carregamento pela Boca
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Como Usar o Retículo:
1.	Utilização da mira a 91,44 metros com qualquer configuração de ampliação
2.	Determina a distância até ao alvo.  Para melhorar a precisão ao determinar a distância, utilize um 

telémetro laser da Bushnell (Scout 1000 ARC, G Force 1300 ARC).  
3.	Ajuste a ampliação da mira para 9x (potência 9).
4.	Coloque o ponto de mira adequado sobre o alvo pretendido. Se tiver determinado que o alvo se  

encontra a 160 metros, aponte directamente entre os pontos de mira de 137,16 e 182,88 metros.  
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Projéctil Hornady 300 grãos SST 12 Ga. 2 3/4 “
Win Supreme Elite SXP12 300 grãos
Win Supreme Elite SSDB123 375 grãos
Win Supreme Elite SSDB12 375 grãos
Win Supreme Elite SSDB203 260 grãos
Win Supreme Elite SXP123 300 grãos
Win Supreme Elite SSDB20 240 grãos
Win Supreme SSP123 385 grãos
Win Supreme SSP12 385 grãos
Win Supreme SSPTH12 400 grãos
Win Supreme WL12PTHP 400 grãos
Win Supreme SSP203 260 grãos

Win Supreme SSP20 260 grãos
Win Supreme SSPTH20 260 grãos
Rem Premier AccuTip 2 3/4 em 385 grãos
Rem Premier Accutip 3 em 385 grãos
Rem Premier Accutip 20 Ga 2 3/4 em 260 grãos
Rem Premier Accutip 20 ga 3 em 260 grãos
Rem Copper Solid 2 3/4 em 437 grãos
Rem Copper Solid 3 em 437 grãos
Projéctil Rem Copper 20 Ga 2 3/4 em 289 grãos
Rem Core Lokt Ultra 2 3/4 em 385 grãos
Rem Core Lokt Ultra 20 Ga 2 3/4 em 260 grãos

Esta lista das munições a que o retículo se encontra balisticamente associado não é exaustiva. Para con-
sultar uma lista completa de todas as munições compatíveis com a tecnologia do retículo DOA 200, visite: 
http://www.bushnell.com/global/customer-service/product-manuals

O retículo DOA 200 funciona com qualquer das seguintes munições: 
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A RETÍCULA DOA 250 – Para Carregamento pela Boca
Projectada para ser usada com munições de arma de carregamento pela boca, a retícula DOA 250 é 
indicada para ser zerada a 100 jardas e fornece pontos de alvo a cada 50 jardas a 250 jardas. O utilizador 
pode zerar a 100 jardas em qualquer ajuste de aumento, mas para a funcão de retícula e suporte traseiro 
(rack bracket) funcionem correctamente, o aumento da luneta, deve ser ajustado para a potência correcta. 
Os ajustes correctos das lunetas que incluem a retícula DOA 250 são descritos a seguir: 

O atirador pode usar munição cal .45 ou .50 e ou de 100 ou 150 grãos de esferas Triple 7. O mapa 
balístico mostrado abaixo é uma versão resumida de outro mapa mais completo disponível online em:  
http://www.bushnell.com/products/scopes/riflescopes/instruction-manuals/

Se sua luneta for uma: Use este ajuste de potência:
3-9x 40 9x
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DOA 250
Armas de carregamento pela boca “in-line”

Baseadas em zero a 100 
jardas e balística das cargas 
magnum mais comuns para 
in-lines.

150 jardas
200 jardas

250 jardas
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Como Usar a Retícula:
1.	Visada a 100 jardas em qualquer ajuste de ampliação
2.	Determine a distância até o alvo. Para uma melhor precisão na determinção de distâncias, use um 

telêmetro a laser da Bushnell (Scout 1000 ARC ou G Force 1300 ARC).  
3.	Ajuste a ampliação da luneta em 9x.
4.	Coloque o ponto de mira apropriado sobre o alvo desejado. Se foi determinado que o alvo está a 175 

jardas, firme diretamente entre o ponto de mira de 150 jardas e o ponto de mira de 200 jardas.
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Visada a  
100 jardas  Visada a  

150 jardas

Marcação 
a jardas

Marcação 
a 200 
jardas

Marcação 
a 250 
jardas

Marcação 
a 300 
jardas

Marcação 
a jardas

Marcação 
a 200 
jardas

Marcação 
a 250 
jardas

Marcação 
a 300 
jardas

.45 cal 225 gr HP Copper Clad     BC=.176  100 grãos 150 200 250 300 180 225 275 300

.45 cal 225 gr HP Copper Clad     BC=.176  150 grãos 150 200 250 300 180 225 275 300

.50 cal 245 gr HP Copper Clad     BC=.140  150 grãos 150 200 250 300 180 225 275 300

.50 cal 295 gr HP Copper Clad     BC=.168  150 grãos 150 200 250 300 180 225 275 300

.50 cal 348 gr HP Copper Clad     BC=.198  150 grãos 150 200 250 300 180 225 275 300

.45 cal 225 gr Copper Clad AeroTip     BC=.211  150 grãos 150 200 250 300 180 225 275 300

.45 cal 275 gr Copper Clad AeroTip     BC=.258  150 grãos 150 200 250 300 180 225 275 300

.45 cal 300 Platinum AeroTip     BC=.278  100 grãos 150 200 250 300 180 225 275 300

.50 cal 223 gr Copper Clad Aero Tip     BC=.142  150 grãos 150 200 250 300 180 225 275 300

.50 cal 245 gr Copper Clad AeroTip     BC=.161  150 grãos 150 200 250 300 180 225 275 300

.50 cal 270 Platinum AeroTip     BC=.192  150 grãos 150 200 250 300 180 225 275 300

.50 cal 295 gr Copper Clad AeroTip     BC=.186  100 grãos 150 200 250 300 180 225 275 300

.50 cal 295 gr Copper Clad AeroTip     BC=.186  150 grãos 150 200 250 300 180 225 275 300

.50 cal 300 gr Platinum AeroTip     BC=.214  150 grãos 150 200 250 300 180 225 275 300
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A RETICULA DOA 600 —Para Rifles de Fogo Central
Projectado para ser usado como os cartuchos actuais mais populares para rifles, a função da retícula DOA 
600 é indicada para ser visada a 100 jardas e fornece pontos de mira a cada incremento de 50 jardas, até 
250 jardas.  O utilizador pode mirar a 100 jardas em qualquer ajuste de aumento, mas para que a função 
balística da retícula opere adequadamente, o aumento da luneta deve ser ajustado na potência correcta. 
Os ajustes correctos para lunetas que incluem a retícula DOA são descritos a seguir:

Se sua luneta for uma: Use o ajuste de potência:
2-7x 36 7x
3-9x 40 9x
4-12x 40 12x
2.5-16x 42 16x
4.5-30x 50 20x
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DOA 600
Rifles de fogo central

Baseados em zero a 100 
jardas e balística das mais 
populares combinações 
atuais de carga e projétil 
para caça de cervos.

Com pontos MOA como 
pontos de mira de longo 
alcance, DOA oferece um 
nível de precisão maior do 
que as retículas concorrentes 
de  distância ampliada  
em jardas.

200 jardas
300 jardas

400 jardas

500 jardas

600 jardas
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Como Utilizar a Retícula:
1. Mire a 100 jardas em qualquer ajuste de ampliação
2. Determine a distância até o alvo. Para uma melhor precisão na determinção de distâncias, use um 

telêmetro a laser da Bushnell (Scout 1000 ARC ou G Force 1300 ARC). 
3. Ajuste a ampliação até o ponto adequado.
4. Coloque o ponto de mira apropriado no alvo desejado. Se foi determinado que o alvo está a 350 

jardas, firme diretamente entre o ponto de mira de 300 jardas e o ponto de mira de 400 jardas

A retícula DOA 600 operará com uma das seguintes cargas:
.223 Win, 55 gr
.243 Win, 95 gr.
.25-06 Rem 115 gr
.270 Win, 130 gr.
.270 WSM, 150 gr. 
.7mm Rem Mag, 150 gr
 
Esta é apenas uma lista parcial das munições compatíveis. Para obter uma lista completa de todas 
munições compatíveis com a tecnologia da retícula DOA 600, favor visitar:
http://www.bushnell.com/products/scopes/riflescopes/instruction-manuals/

.7mm WSM, 150 gr. 

.30-06 Sprg, 150 gr. 

.300 Winchester Mag, 180 gr. 

.300 WSM, 180 gr. 

.338 Win, 200 gr. 
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RETÍCULO DE BESTA DOA - Para todas as Bestas
O novo retículo DOA da Bushnell para bestas foi concebida a pensar no caçador dedicado e construída com 
base em padrões exigentes resultantes da consulta a peritos nacionais em tecnologia de bestas.  

O retículo DOA para bestas baseia-se num alvo a 18,29 metros com pontos de mira a cada 9,14 metros, até 
45,72 metros (veja abaixo). A parte superior do poste inferior oferece um ponto de mira a 54,86 metros. 
O retículo foi balisticamente calibrado para utilização com a configuração 1.75x do anel de ampliação da 
mira.  Oferece assim ao utilizar um ponto de paragem sólido para garantir que este selecciona a ampliação 
correcta para uma utilização adequada do retículo, juntamente com um FOV amplo para visualizar o alvo 
e garantir que o tiro é limpo e seguro, de um ponto de vista ético.

Os dados balísticos são derivados de testes recorrentes de uma besta que dispara 300 fps com uma flecha 
com um peso de 315 gr e uma ponta com um peso de 100 gr.  Embora o retículo funcione com qualquer 
velocidade, peso de flecha ou peso da cabeça, a Bushnell gostaria de destacar a importância de treinar 
com a sua configuração específica, efectuando, sempre que necessário, ajustamentos com base nas suas 
circunstâncias particulares de tiro. 

Os pontos de mira baseiam-se em 300 fps/315 gr/100 gr, mas o treino com cada ponto de mira prescrito 
para a sua configuração específica determinará a correspondência dos pontos de mira para a sua plata-
forma de tiro individual.



106

A Bushnell incorporou também a sua tecnologia de intervalo de bastidor no design deste novo retículo, 
para que o caçador com besta possa avaliar melhor no terreno o veado ou gamo que esteja a perseguir. 
Na intersecção principal da mira existem 
duas pequenas marcas. A distância entre 
elas representa 43 cm a 18,28 metros. A 
distância entre as subtensões espessas da 
intersecção principal representa 61 cm a 
18,28 metros. No ponto de mira a 45,72 
metros incluímos também o intervalo de 
bastidor, com marcas representando 43 
cm e o comprimento total representando 
61 cm. 

Ponto de Mira a 18 metros  
com intervalo de bastidor

Ponto de Mira a 27 metros

Ponto de Mira a 46 metros 
com intervalo  
de bastidor

Ponto de Mira a 37 metros

Ponto de Mira 
a 55 metros
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COMO FUNCIONA O SUPORTE TRASEIRO (“RACK BRACKET”)
Num esforço de auxiliar caçadores, a Bushnell examinou todas os problemas que muito deles enfrentaram 
no campo. A avaliação do cervo em campo, especialmente com visão ampliada, pode ser extremamente 
difícil.  Para auxiliar na avaliação de campo de cervos “whitetail” e “mula”, incorporamos uma série de 
linhas que se estendem a partir de cada ponto de mira. Cada linha mede 24 polegadas na distância re-
spectiva. Haverá também duas linhas internas (hash marks”) em cada linha que mede 17 polegadas entre 
elas. Por que escolhemos 24” e 17”? Após extensa pesquisa, foi determinado que 24 polegadas representa 
a largura média entre as orelhas de um cervo “mula” e 17 polegadas a largura média entre as orelhas 
de um cervo “whitetail”. Cponsiderando o tempo adequado para avaliar um animal, um caçador agora 
pode obter uma estimativa de largura do “rack” e possivelmente o cumprimento do chifre. As estimativas 
do Suporte Traseiro (“Rack Bracket”) são apenas para referência e podem não ser exatas. Observe que 
é de  exclusiva responsabilidade do caçador fazer a determinação final sobre que animal decidiu caçar. 
Por favor, busque conhecer os regulamentos locais e/ou estaduais referentes às normas 
de largura de chifres para animais caçados. É responsabilidade dos caçadores conhecer  e 
observar todos os regulamentos de jogos.  
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O Sistema de Suporte Traseiro (“Rack Bracket”)
Dimensione-o para cima e assente-o com o Suporte Traseiro (“Rack Bracket”).

Com base no conjunto de 
lunetas com maior poder. Por 
exemplo, uma luneta 3-9x 
necessitaria estar ajustada a 
9x para precisão do Suporte 
Traseiro (“Rack Bracket”).

24" – Todos os fios cruzados 
de distância em jardas 
medem 24”, a distância de 
extremidade a extremidade 
das orelhas de um cervo mula 
(“mule”) médio.

Avaliação – Use as medidas de 
24” e 17” para calibrar a  

largura do cervo macho. Se  
as orelhas se enquadrarem,  

você tem uma estimativa  
precisa de alcance.

17" – As linhas internas (“hash 
marks”) em cada fio cruzado 

de disância em jardas ampliada 
indicam a distância entre as 

orelhas de um cervo “whitetail” 
(Odocoileus) médio.
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1.	Determine a distância até um cervo “white tail” ou um cervo mula. Para uma melhor precisão na  
determinção de distâncias, use um telêmetro a laser da Bushnell (para melhores resultados, é  
recomendado um modelo com compensação de alcance de ângulo (ARC), como, por exemplo,  
Scout 1000 ARC ou G Force 1300 ARC, etc.). 

2.	Gire o anel de potência da luneta até a posição adequada. 
3.	Se a distância equivale a um dos pontos prescritos de mira, você pode utilizar o Suporte Trazeiro  

(“Rack Brcket”) para enquadrar a largura do chifre.
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GARANTIA VITALÍCIA LIMITADA
Garantimos que durante a vida do proprietário original, o seu produto Bushnell® estará isento de defeitos materiais e de fabricação. A Garantia 
Vitalícia Limitada é uma expressão da nossa confiança nos materiais e na fabricação mecânica dos nossos produtos e é a sua garantia de um 
funcionamento seguro para toda a sua vida.  Caso tenha algum um defeito sob esta garantia, iremos por nossa opção, consertar ou trocar este 
produto desde que este seja devolvido com porte pago. Esta garantia não abrange danos causados por uso indevido, operação, instalação, 
ou manutenção incorretas efetuadas por alguém a não ser que seja do Departamento do Serviço de Manutenção Autorizada da Bushnell.

Qualquer devolução efetuada nos EUA ou no Canadá sob esta garantia deve incluir os itens relacionados a seguir:
	 1)	 Um cheque/ordem de pagamento no montante de $10,00 para cobrir as despesas de porte e gastos administrativos 
	 2)	 Nome e endereço para a devolução do produto
	 3)	 Uma explicação do defeito 
	 4)  	Comprovante de Compra 
	 5)	 O produto deve ser cuidadosamente embalado, numa caixa de papelão resistente para prevenir danos enquanto em trânsito e enviado para os 	
		  endereços indicados a seguir com porte de devolução pago:

		  Nos EUA Remeter Para:		  No Canadá Remeter Para:
		  Bushnell Outdoor Products		  Bushnell Outdoor Products
		  Attn.:  Repairs			   Attn.:  Repairs
		  9200 Cody			   25A East Pearce Street, Unit 1
		  Overland Park, Kansas 66214		 Richmond Hill, Ontario L4B 2M9

Para produtos adquiridos fora dos Estados Unidos ou do Canadá favor contatar seu revendedor local quanto a informações aplicáveis referen-
tes a sua garantia. A Bushnell também pode ser contatada na Europa pelo telefone:  
					     Bushnell Germany GmbH
					     European Service Centre
					     Mathias-Brüggen-Str. 80
					     D-50827 Köln
					     GERMANY
					     Tel: +49 221 995568-03
					     Fax: +49 221 995568-20

Esta garantia lhe dá direitos legais específicos.
Poderá ter outros direitos que podem variar de país para país.  

©2013 Bushnell Outdoor Products
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